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Attention : Services des Traités des Ministères des Affaires Étrangères et organisations internationales 
concernés. 

 
 

 
 
 
Référence : C.N.172.2001.TREATIES-1 (Notification Dépositaire) 
 
 
 

 
 

ACCORD CONCERNANT L'ADOPTION DE PRESCRIPTIONS TECHNIQUES 
UNIFORMES APPLICABLES AUX VÉHICULES À ROUES, AUX 

ÉQUIPEMENTS ET AUX PIÈCES SUSCEPTIBLES D'ÊTRE MONTÉS OU 
UTILISÉS SUR UN VÉHICULE À ROUES ET LES CONDITIONS DE 

RECONNAISSANCE RÉCIPROQUE DES HOMOLOGATIONS DÉLIVRÉES 
CONFORMÉMENT À CES PRESCRIPTIONS. GENÈVE, 20 MARS 1958 

 
  

RÈGLEMENT NO 96.  PRESCRIPTIONS UNIFORMES RELATIVES À 
L'HOMOLOGATION DES MOTEURS À ALLUMAGE PAR COMPRESSION 
DESTINÉS AUX TRACTEURS AGRICOLES ET FORESTIERS EN CE QUI 

CONCERNE LES ÉMISSIONS DE POLLUANTS PROVENANT DU MOTEUR 
 

  
PROPOSITION D'AMENDEMENTS AU RÈGLEMENT 

 
 
 

Le 27 février 2001, le Secrétaire général a reçu du Comité administratif de l'Accord 
susmentionné, conformément au premier paragraphe de l'article 12 de l'Accord, certains amendements 
proposés au Règlement No. 96. 
  

     .....                On trouvera ci-joint un exemplaire du document, en langues anglaise et française, contenant le 
texte du projet d'amendements (TRANS/WP.29/759).    

 
A cet égard, le Secrétaire général croit bon de rappeler les deuxième et troisième paragraphes 

de l'article 12 de l'Accord, qui stipulent : 
  

"2. Un amendement à un règlement est réputé adopté si, dans un délai de six mois à compter de 
la date où le Secrétaire général en a donné notification, plus d'un tiers des Parties contractantes 
appliquant le règlement à la date de la notification n'ont pas notifié au Secrétaire général leur désaccord 
concernant l'amendement. Si à l'issue de cette période plus d'un tiers des Parties contractantes 
appliquant le règlement n'ont pas notifié au Secrétaire général leur désaccord, celui-ci déclare le plus tôt 
possible que l'amendement est adopté et obligatoire pour les Parties contractantes appliquant le 
règlement qui n'ont pas contesté l'amendement Si un règlement fait l'objet d'un amendement et si au 
moins un cinquième des Parties contractantes qui en appliquent la version non amendée déclarent 
ultérieurement qu'elles souhaitent continuer de l'appliquer, cette version non amendée est considérée 
comme une variante de la version amendée et est incorporée formellement à ce titre dans le règlement 
avec prise d'effet à la date de l'adoption de l'amendement ou de son entrée en vigueur.  Dans ce cas, les 
obligations des Parties contractantes appliquant le règlement sont les mêmes que celles énoncées au 
paragraphe 1. 
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3.  Au cas où un pays serait devenu Partie à cet Accord entre la notification de l'amendement à 
un règlement adressée au Secrétaire général et l'entrée en vigueur de l'amendement, le règlement en 
cause ne pourrait entrer en vigueur à l'égard de cette Partie contractante que deux mois après qu'elle 
aurait accepté formellement l'amendement ou qu'un délai de six mois se serait écoulé depuis la 
communication que le Secrétaire général lui aurait faite du projet d'amendement." 
    
 

Le 16 mars 2001 
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Titre du Realement. modifier cotnme suit :

"PRESCRIPTIONS UNIFORMES RELATIVES A L'HOMOLOGATION DBS MOTEURS A
ALLUMAGE PAR COMPRESSION DESTINES AUX TRACTEURS AGRICOLES ET
FORESTIERS AINSI QU'AUX ENGINS MOBILES NON ROUTIERS EN CE QUI CONCERNS
LES EMISSIONS DE POLLUANTS PROVENANT DU MOTEUR"

Texte du Realetnent.

Paragraphs 1. modifier comme suit (y compris la note i./) :

"1. DOMAINE D'APPLICATION

Le present Reglement s1applique aux emissions de polluants gazeux et
particulaires provenant des moteurs a allumage par compression

1.1 montes sur des vehicules de la catggorie T i,/, dont la puissance nette
installie est superieure a 18 kW mais ne depasse pas 560 kW,

1.2 months sur des engins congus et equipes pour tnanoeuvrer ou Stre
manoeuvres sur le sol, avec ou sans revetement, dont la puissance nette
installee est supSrieure a 18 kW mais ne depasse pas 560 kW, et qui ne
fonctionnent pas en continu, notamment :

1.2.1 machines de forage, compresseurs, etc.;

1.2.2 engins de terrassement, par exemple chargeuses sur roues, bulldozers,
tracteurs a chenilles, chargeuses a chenilles, chargeuses montees
sur camion, camions tout-terrain, pelles hydrauliques, etc.;

1.2.3 engins agricoles, fraises rotatives;

1.2.4 engins de foresterie;

1.2.5 vehicules agricoles autotnoteurs;

1.2.6 engins de manutention;

1.2.7 chariots elevateurs a fourche;

1.2.8 engins d'entretien des routes (moto-niveleuses, rouleaux compresseurs,
asphalteuses) ,-

1.2.9 chasse-neige;

1.2.10 matSriel de soutien au sol pour aeroports;

1.2.11 nacelles elevatrices;

1.2.12 grues mobiles.

I/ Tels que dSfinis dans la Resolution d1ensemble sur la construction des
vehicules (R.E.3), annexe 7 (document TRANS/WP.29/78/Rev.l/Amend.2)."

Paraqraphes 3.2 et 3.2.1. supprimer.

Paraaraphe 4.2. modifier comme suit :

"... indiquer la sSrie d1amendements (actuellement 01) englobant les
modifications techniques les plus rScentes..."
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Aiouter le nouveau paragranhe 4.4.3. ainsi concu :

"4.4.3 d'un symbole supplementaire compose d'une lettre comprise entre D et G
indiquant le niveau d1Emission (par. 5.2.1) d'aprSs lequel le moteur
ou la famille de moteurs a ete homologue."

Aiouter les nouveaux paraaraphes 5.1.1. a 5.1.4. ainsi concus :

"5.1.1 Les mesures techniques prises par le constructeur doivent garantir que
les emissiors en question sont effectivement limitees, conformSment au
present Reglement, tout au long de la vie normale du moteur, dans des
conditions rormales d'utilisation. Ces dispositions sont consider£es
comme respecters si les dispositions des paragraphes 5.2.1 et 7.4.2.1
sont appliqvSes.

5.1.2 Si le v^hicule est SquipS d'un convertisseur catalytique et/ou d'un
filtre a paiticules, le constructeur doit prouver, au moyen d'essais
de longeVite, qu'il doit effectuer conformSment aux regies de I1art,
et en fournissant les procSs-verbaux d'essai correspondants, que ces
dispositifs d'epuration en aval sont census fonctionner correctement
pendant la c.urSe de vie du moteur. Les procSs-verbaux d'essai doivent
§tre etablis conformement aux prescriptions du paragraphe 7.3, et
notamment de la section 7.3.3. Une garantie correspondante doit itre
donnee a 1'ttilisateur.

5.1.3 Le remplacetrent systSmatique du dispositif, au bout d'un certain
nombre d'hevres de fonctionnement du moteur, est autorisS. Tout
rSglage, rgparation, demontage, nettoyage ou remplacement d'Slgments
ou de systSnes du moteur, effectuS de facon pSriodique pour pr^venir
un eVentuel dysfonctionnement du moteur dfl au dispositif de traitement
en aval, n'est autorise que s'il est techniquement necessaire a un bon
fonctionnement du systeme antipollution. En consequence, le carnet
d'entretien du vghicule doit contenir la liste des operations a
effectuer, cui doivent etre couvertes par les garanties mentionn£es
ci-dessus mais aussi Stre approuvees avant homologation.

5.1.4 L'extrait pertinent du carnet concernant 1'entretien et le
remplacement du (des) dispositif(s) de traitement, ainsi que les
conditions de garantie, doit figurer dans le document d1information
comme indique dans 1'appendice de 1'annexe IB du present Rdglement."
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Paraaraphe 5.2.1. tableau, modifier comme suit

Plage de
puissance

E
F
G
D

Puissance
nette
(P)
(kW)

130 < P s 560
75 <. P < 130
37 < P < 75
18 s P < 37

Monoxyde
de carbone

(CO)
(g/kwh)

3,5
5,0
5,0
5, 5

Hydrocarbures

(HC)
(g/kWh)

1, 0
1,0
1,3
1,5

Oxydes
d' azote

(NOX)
(g/kWh)
6,0
6,0
7,0
8,0

Particules

(PT)
(g/kWh)

0,2
0,3
0,4
0,8

A-iouter le nouveau paraaraphe 5.2.2. ainsi concu :

"5.2.2 Lorsque, selon la definition de 1'annexe IB, une famille de moteurs
couvre plus d'une plage de puissance, les valeurs d1emission des
moteurs de cette famille (homologation de type) et de tous les types
de moteur de la meme famille (conformite de la production) doivent
satisfaire aux prescriptions plus severes de la plage de puissance
superieure."

Le paraaraphe 5.2.2 devient le paragraphe 5.2.3.

Paragraphe 7. modifier comme suit :

"7. CONFORMITY DE LA PRODUCTION

La procedure de controle de la conformite de la production doit suivre
celle gui est enonc6e dans 1'Appendice 2 de 1'Accord (E/ECE/324-
E/ECE/TRANS/505/Rev.2), les prescriptions etant les suivantes :"

Paragraphes 7.2 a 7.3.5. supprimer.

Les paragraphes 7.4 a 7.4.4 deviennent les paragraphes 7.2 a 7.2.4.

Paragraphe 8.1. remplacer les renvois aux paragraphes 7.4 et 7.4.2.1
respectivement par des renvois aux paragraphes 7.2 et 7.2.4.1.

Inserer les nouveaux paragraohes 11 a 11.11. ainsi concu :

"11. DISPOSITIONS TRANSITOIRES

11.1 A compter de la date officielle d1entree en vigueur de la serie 01
d'amendements, aucune Partie contractante appliquant le present
RSglement ne pourra refuser d'accorder une homologation CEE en vertu
du present Reglement tel qu'amende par la serie 01 d'amendements.

11.2 A compter de la date d'entree en vigueur de la serie 01 d'amendements,
les Parties contractantes appliquant le present Reglement pourront
refuser d'accorder une homologation CEE aux moteurs, ou aux families
de moteurs, relevant de la plage de puissance E qui ne satisfont pas
aux prescriptions du present Rgglement tel qu'amende par la serie 01
d'amendements.
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11.3 A compter du ler Janvier 2002, les Parties contractantes appliquant le
present Rlglement pourront refuser d'accorder une homologation CEE aux
moteurs, au aux families de moteurs, relevant de la plage de
puissance F qui ne satisfont pas aux prescriptions du present
Rdglement tel qu'amende par la sSrie 01 d'amendements.

11.4 A compter du ler Janvier 2003, les Parties contractantes appliquant le
present Rlglement pourront refuser d'accorder une homologation CEE aux
moteurs, DU aux families de moteurs, relevant de la plage de
puissance G qui ne satisfont pas aux prescriptions du present
Reglement tel qu'amende1 par la sSrie 01 d'amendements.

11.5 A compter de la date d1entree en vigueur de la serie 01 d'amendements,
les Parties contractantes appliquant le present Rdglement pourront
refuser d'accorder une homologation CEE aux moteurs, ou aux families
de moteur.s, relevant de la plage de puissance D qui ne satisfont pas
aux prescriptions du present RSglement tel qu'amend£ par la s£rie 01
d' amendetmsnts.

11.6 A compter du ler Janvier 2002, les Parties contractantes appliquant le
present Rdglement pourront refuser la mise sur le marche de moteurs
relevant de la plage de puissance E qui n'ont pas £te homologue's en
vertu du present Reglement tel qu1amends par la serie 01
d'amendemimts, sauf s'ils sont destines a etre months sur des
vehicules de la cate'gorie T. Dans ce cas, la mise sur le marchg de
moteurs, ou de families de moteurs, destines S itre montes sur des
vfihicules de la cate'gorie T peut Stre autorise'e jusqu'au
ler juillot 2002.

11.7 A compter du ler Janvier 2003, les Parties contractantes appliquant le
present Reglement pourront refuser la mise sur le marchS de moteurs
relevant de la plage de puissance F non homologue's en vertu du present
RSglement tel qu'amende par la sSrie 01 d'amendements, sauf s'ils sont
destines ii §tre months sur des vehicules de la cate'gorie T. Dans ce
cas, la m:.se sur le marche de moteurs, ou de families de moteurs,
destines a §tre montSs sur des vehicules de la catSgorie T peut §tre
autorisSe jusqu'au ler juillet 2003.

11.8 A compter du ler Janvier 2004, les Parties contractantes appliquant le
present Reglement pourront refuser la mise sur le marche1 de moteurs
relevant de la plage de puissance G non homologues en vertu du present
Rdglement tel qu'amendS par la serie 01 d'amendements, sauf s'ils sont
destines I. Stre months sur des vehicules de la categorie T. Dans ce
cas, la md.se sur le marchS de moteurs, ou de families de moteurs,
destines a. etre montes sur des vShicules de la categorie T peut etre
autorise'e jusqu'a la meme date.

11.9 A compter de la date d'entrge en vigueur de la serie 01 d'amendements,
les Parties contractantes appliquant le present RSglement pourront
refuser le. mise sur le marche de moteurs relevant de la plage de
puissance D non homologue's en vertu du present Reglement tel qu'amende
par la serie 01 d'amendements, sauf s'ils sont destines a etre montes
sur des v&hicules de la categorie T. Dans ce cas, la mise sur le
marchg de moteurs, ou de families de moteurs, destines a Stre montes
sur des vehicules de la categorie T peut etre autorise'e jusqu'au
ler Janvier 2002.
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11.10 Par derogation aux dispositions enoncSes aux paragraphes 11.6, 11.7,
11.8 et 11.9, les Parties contractantes appliquant le present RSglement
peuvent retarder chaque date mentionnSe dans les paragraphes ci-dessus de
deux ans pour les moteurs dont la date de production est antSrieure auxdites
dates.

11.11 Par derogation aux dispositions enoncees aux paragraphes 11.6, 11.7,
11.8 et 11.9, les Parties contractantes appliquant le present
RSglement pourront continuer a autoriser la mise sur le march^ de
moteurs homologuSs en vertu d'anciennes normes techniques, a condition
qu'il s'agisse de moteurs de remplacement congus pour etre months sur
des vehicules d£ja en service et que, du point de vue technique, les
moteurs en question ne puissent satisfaire aux nouvelles prescriptions
de la serie 01 d'amendements.

Le paraaraphe 11 devient le paragraphe 12.

Annexe 3. modifier comme suit :

"Annexe 3

EXEMPLES DE MARQUE D'HOMOLOGATION

Modele A
(voir le paragraphe 4.4 du present Reglement)

*
&&* 96 R • 011857 ""E^

a = 8 mm min

La marque d'homologation ci-dessus, apposee sur un moteur, indique que
le type de ce moteur a Ste homologue' aux Pays-Bas (E4), en application du
RSglement No 96 (d'aprds le niveau correspondant a la plage de puissance F) et
sous le numero d'homologation 011857. Les deux premiers chiffres du nutnero
d'homologation signifient que le RSglement No 96 etait sous sa forme amendfie
(sfirie 01 d'amendements) lorsque 1'homologation a Ste delivre'e.
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Modele B
he 4 .5 du present Regletnent)

96F
24 I.M

011857
031628

4

ft*

/

**.

a = 8 mm min

La marque 3'homologation ci-dessus, appos€e sur un moteur, indique que
le type de ce moteur a €t§ homologue aux Pays-Bas (E4), en application des
Reglements Nos 96 [d'aprSs le niveau correspondant S la plage de puissance F)
et 24. Les deux premiers chiffres du numero d'homologation signifient qu'aux
dates ou les homologations respectives ont St6 dfilivrees, le Reglement No 96
£tait deja sous sa forme amendee (serie 01 d'amendements) et le
Reglement No 24 coriprenait deja la serie 03 d'amendements."

Annexe 4.

Paragraphs 2.2.2. nodifier comme suit :

"2.2.2 Validite de 1'essai

Pour que 1'essai soit valable, le parametre fa doit Stre tel que :

0,96 s fa s 1,06 "

Annexe 4 - Appendice 2.

Paraaraphe 1.2.1. modifier comme suit :

"1.2.1 Gaz nurs

Melange hyclrooene-helium

(40 ± 2 % d'hydrogene, et le reste en helium)
(Puret6 £. :. ppm CO, .̂ 400 ppm CO2)

Paraaraphe 1.9.2.2. modifier comme suit :

"1.9.2.2 Verification de 1'effet d'attenuation de 1'eau

... .On .̂aisse ensuite le NO gazeux barboter dans 1'eau a
temperature ambiante et a travers le (H) CLD et enregistrer la valeur
de NO en t:ant que valeur C. La temperature de 1'eau doit etre
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de'terminee et enregistree en tant que valeur F. La pression de vapeur
de saturation du melange qui correspond a la temperature de 1'eau du
barboteur (F) doit etre dgterminee et enregistrSe en tant que
valeur G. La concentration de vapeur d'eau (en %) du melange doit Stre
calculSe comme suit :

H = 100 *(—)

et enregistrSe en tant que valeur H. La concentration preVue du gaz
d'6talonnage NO dilue (dans la vapeur d'eau) doit §tre calculSe comme
suit :

De=D*(l-1|)

et enregistrSe en tant que valeur De. Pour 1'Schappement des moteurs
diesel, la concentration maximale de la vapeur d'eau d'e'chappement (en
%) preVue en cours d'essai doit Stre estimee dans 1'hypothSse d'un
rapport atomique H/C de 1,8 a 1, a partir d'une concentration maximale
en C02 (A 6tant mesure comme indique au paragraphe 1.9.2.1), comme
suit :

Annexe 4 - Appendice 3.

Paraaraphe 1.4.4. modifier comme suit :

Le dSbit massique de particules peut Stre corrigi de la teneur
ambiante en particules comme suit :

Pour la methode a filtre simple :

PT —mass ~

M,

M SAM

Md

MD1L

'<="( } \ }

Z'-TSrKDF,!
^EDFW

1000

Si plus d'une mesure
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Annexe 5 (Caractecistiaues techniques du carburant de reference).

Note 9, modifier romme suit :

"Note 9 : Ces valeurs devront etre reexaminees en permanence, en fonction
des tendances du marche. Pour 1'homologation initiale d'un moteur
sur demande, une teneur en soufre de 0,05 % en masse (0,03 % en
masse au minimum) est admissible, auquel cas la teneur en
particules doit etre corrigee a la hausse jusqu'a atteindre la
valeur moyenne normalement indiquee pour la teneur en soufre du
carburant (0,15 % en masse), selon 1'equation ci-dessous :
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